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JIIHI'BICTUYHI TA HEPEKJAJALIBKI ACIHEKTHU BIATBOPEHHSA
®PAHIIY3bKOI'O APT'O B YKPATHCHBKOMY KIHOJUCKYPCI

Y ecmammi pozensadaemuvcs npobnema nepexnady hpanyyzpko2o apeo yKpainCbKo MO80I0 8 pam-
KUX CYYACHO20 KIHOOUCKYPCY. AKmyanvHicmb O00CNIONHCEHH 3YMOSIEHA AKMUSHUM NOWUPEHHAM
aApeOMUYHOI IeKCUKU ) MOTOOIHCHOMY MOBIEHH] MA AYOIO8i3VAIbHUX MEOPAX, d MAKONMC 3POCHAHHAM
NONUMY HA AKICHUU KIHONEPEKAAO 68 YMO8AX RONYIAPU3AYLT IHO3eMHUX cepianie | (itvmie 6 YKpaini.
Ocobnugy ysazy npudineno mpyoHowsam 6i0mMeoPeHHs CINUAICMUYHO 3HUINCEHOT, KYIbMYPHO MAPKO-
6aHOI Ma eKCNPeCcUHOL TeKCUKU, WO YACTO He MAE NPSMUX 8I0N0GIOHUKIE ) MOGI nepeKaad)y.

06’ ckmom docriddicenns € Qpanyyzvke apeo K elemMeHm CyuacHoi po3MOSHOI Mo8U ma KiHo-
MOGIeHHS, a NPeoMemoM — 1020 NiH28ICIUYHI Ma nepexIadaybKi 0COONUBOCMI 8 YKPAIHCLKOMY ayOi-
08i3yanvHomy nepexaadi. Memoio pobomu ¢ susgnenns cneyuiu GYHKYionysanus apeo y gpam-
Yy3bKOMY KIHOOUCKYPCI ma ananiz cmpameziii tio2o adekeamuozo nepekiady Ha mamepiaii cepiany
«Lupiny (2021) i ¢hinemy «Les Liaisons Dangereusesy (2022).

Y 0ocrioocenni yzaeanvneno meopemuyni nioxoou 00 8USUEHHsL AP20 K COYIATbHO MAPKOBAHOZO0
Mma OUHAMIYHO20 MOBHO20 A8UWYA, BUSHAYEHO 1020 OCHOBHI (YHKYIT 6 MONOOINCHOMY cepedosguiyi
ma xXy0odcHboMy KiHoMmognenui. Ha ocnosi ananizy KoHkpemuux npukiadisé 3’sco08amo, wo nepe-
K40 apeomudHux 0OUHUYb YCKAAOHIOEMbCA KVAbMYPHUMU PO3OINCHOCMAMY, 8I0CYMHICMIO eK8i8a-
JIeHMI8, @ MAKOAC HeOOXIOHICINIO 30ePedCceH sl NPAsMaAmMUiH020 Ma eMoYiliHo20 eghekmy opucinay.

Bemanosneno, wo natinowupeniviumu nepekaaoaybKuMi CIMpameisiMy € 8UKOPUCHAHHS QYHK-
YIOHANbHUX AHANI0216, CMULICIMUYHO SHUMNCEHOT A00 HeumpaibHOL 1eKCUKU, KOMNEHCAyil, ONUco8020
nepexiaoy ma cemanmuyHozo po3eumxy. 3po0ieHo 8UCHOBOK, WO YCNIWHUL NEPeKIdad Qpanyy3b-
K020 ape0 MONCIUBULL 30 YMOBU 8PAXYBAHHS KOHMEKCMY, HCAHPOBUX 0COONUBOCMEL MEOPY Md MO8-
HUX HOPM Yilb080I ayoumopii.

Knrouosi cnosa: gpanyysvke apeo, KiHOOUCKYpC, Nepexia, ekeieaienm, cepiai.

MocranoBka mpodiaemu. CydacHi MOBHI Ipo-
[ECH BII3HAYAIOTHECS I1HTEHCHBHOIO MIHJIMBICTIO,
y MeXax SKOi apro Jemaji aKTHBHIIIEC 1HTETPYETHCS
B TIOBCSIKJIEHHE CITiKyBaHHs. HaliBupasHimie e mpo-
SIBIISIETHCS B MOJIOIDKHUX MPAKTHKaX Ta y cdepi aymi-
OBI3yaJIbHUX MeJlia, e HeCTaHIapTHa JIEKCUKa BUKO-
PUCTOBYETHCS JJIsl MMiJIBUIIICHHS MPaBIONOAIOHOCTI,
EMOIIITHOT BUPA3HOCTI Ta COIIAILHOTO MapKyBaHHS
MIEPCOHAXIB. Y IBOMY CEHCI (paHITy3bKe apro cTajio
MTOMITHUM €JIEMEHTOM HHUHIIIHBOTO KiHOIHCKYPCY,
OCKIJIBKM  BiJII3€PKAIIIO€ KYIBTYypHI, COIialibHI Ta
BIKOB1 apaMeTpH MOBIIIB.

3pocraHHs iHTEpecy YKpaiHChKOI ayauTopii 10
1HO3EeMHHX cepiajiiB 1 QUIBMIB aKTyalidye moTpedy
B IIEpEKJIaIi, KNI Iepeae He JIMIIEe CMHUCIIOBE SIPO
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pemik, a i iXHi CTHIIICTHYHI, eMOLIHHI Ta mparma-
TUYHI Xapakrtepuctuku. Came aproTuyHa JIeKCHKa
CTAaHOBUTh OJHY 3 HAWOUIBIIMX TPYIHOIIB JIJIst
nepeksagada, aJpke BOHa 4acTo € KyJIbTYPHO CIeIH-
(hiuHOTO, HECTAOITHFHOIO Ta HE Ma€ TMPSMHUX BiIoO-
BimHUKIB. ToMy BHBUEHHS MiIXOiB 10 MEPEKIATy
(bpaHITy3bKOTO apro YKpaiHCHKOK € 3HAYYIUM SIK
JUTSL TEOPii, TaK 1 JUIS MepeKIIaAanbKol MPaKTHKY.
[ocTranoBka 3aBaaHHs. MeToo 1€l poboTu
€ OKPECJICHHS (PYHKI[IOHATIBHUX 0COOIMBOCTEH (hpaH-
Iy3bKOTO apro B Cy4acHOMY KiHOMOBJICHHI Ta aHaJi3
MepeKIIaIallbKUX PillleHb Ha Marepiali cepiany Lupin
(2021) 1 bimemy Les Liaisons Dangereuses (2022).
Apro nmaBHO mepeOyBae B IO 30py JIiHTBic-
TiB, OCKUIbKM BOHO BIJIOOpaka€ HE JIMIIEC MOBHI,
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a i CycHibHI 3pyHIeHHs. Y HayKOBOMY JAMCKYpCi
e pi3HOBUJ JIEKCHKH TIYMAauUThCS K COLIATBbHO
MAapKOBAaHUM KOJ, NPUTAMaHHUN OKPEMHUM Ipylam
1 30pieHTOBaHWI Ha (HOPMYBAHHS BHYTPILIHBOTPY-
MTOBOI CONITapHOCTI, BiAMEKYBaHHS Bim OQiriHOT
HOpMHU a00 CTBOPEHHS «3aKPUTOr0» KOMYHIKaTHB-
HOTO TpocTopy. Uepe3 MpOMiKHE TOJOKEHHS MiX
PO3MOBHHUM CTHJIEM, KAPTOHOM 1 MPOCTOPIYYSM apro
CKJIaJTHO YiTKO KJIACH(]iKyBaTH.

Hocminauku ( B. borganeros, O. [op6ay, B. Kopy-
Herp, JI. CraBuIbKa, ) pO3MILAAIOTH apro SK iCTO-
PUYHO PYXJIMBUW CIIOBHUKOBUH IHap, MIO MOCTIHHO
OHOBIIIOETBCSL M BiAOMBA€ aKTyajbHI peanii MeBHUX
colLiaNbHUX CITBHOT. BOHO mocTae sik MpOayKT MOB-
HOI 1HHOBAIIIl Ta YyTJIMBO pearye Ha COLIOKYIbTYPHI
i TEXHOJIOTIYHI 3MiHHM, II0 POOUTH HOIr0 BOIHOYAC
CKJIAJTHUM 1 TUTITHAM 00’ €KTOM IepeKIIag03HaBUOTO
aHai3zy.

Mormnonixkne apro y (paHiy3pKii MOBI BUKOHYE
HU3KY BaXJIMBHX (yHKUiN: imeHTHikaliiiHy, ekc-
NPECUBHY, EMOTHBHY, MparMaTuyuHy, KOHCIIpaTUBHY
Ta eCTeTUYHY. BOHO J103BOJIsIE MOBISIM TIepeaBaTH
eMOTIIil, TMiAKPECITIOBaTH TPYIOBY MPHUHAJICKHICTB,
CTBOpIOBaTH HeopMalibHy aTMOc(hepy CIIJIKYBaHHS
Ta BHCJIOBIIOBATH MPOTECT MPOTU YCTAJICHHUX COL-
aNbHUX HOpPM. Y KIHOMOBICHHI apro J0romarae
CTBOPHUTH JIOCTOBIpHI 00pa3u MEPCOHAXKIB, MepeaTu
iXHIH comiaIbHNH CTATyC, BiK 1 ICUXOJIOTIYHUH CTaH.

[lepexnmag apro B aymioBI3yalbHHX TEKCTaX
YCKJIQTHIOETHCSI HU3KOIO (aKTOPIB: PI3HUIICIO KYiIb-
TYPHUX KOHTEKCTiB, BIJICYTHICTIO MNpSIMHX €KBiBa-
JICHTIB, YaCOBUMH Ta TEXHIYHHUMH OOMEKEHHIMH,
HEOOXITHICTIO CHHXPOHI3aIlil TEKCTY 3 BIJICOPSIOM.
Ilepexmanay 3mymeHnii oOMpaT Mixk 30epeKeHHAM
CTHJTICTUYHOI MapKOBAHOCTI Ta 3PO3YMLUTICTIO IS
THOBOT ayuTOPii.

HaiimommpeHilmumMu ~ cTpareriiMu  mepekiamy
apro € BUKOPHUCTaHHS (PYyHKIIOHAJBHHUX aHAJIOTIB,
CTHJIICTHYHO 3HIDKCHOI JIEKCUKH, KOMIICHCAIli, HEeH-
Tpaizaiii, OMUCOBOTO MEPEKIAAY Ta CEMAHTUIHOTO
po3BUTKY. Bubip KOHKpETHOi CTparerii 3aJIeKUTh
BiJl KOHTEKCTY, KaHpy (iIbMy Ta XapaKTepUCTHK
MIEPCOHAXIB.

V Mexxax JaHoro JOCHIIKEHHs 3A1HCHEHO aHal3
ocobnmMBoCTel mepekiany (paHIy3bKOTO apro Ha
Marepiami Ttenecepiany «Lupiny (3HATOMY y XaHpi
KpUMIHAJIBHOT JpaMu, KU PO3MOBimae Mpo IpH-
TOJIM TOJIOBHOTO I'eposi — XapU3MaTHYHOIO LIaxpasi,
HaTXHEHHOro oOpazom Apcena Jlionena. Croxer
TBOPY HACHYEHHH KPUMiHAJILHUMHU 1HTPUTaMH, TPO-
TUCTOSIHHSAM 13 IOJILICI0 Ta JWHAMIYHUMH [Iiaio-
ramu, 10 3HAYHOIO MIpOIO 3yMOBIIIOE AaKTHBHE BUKO-
PUCTAHHS apTOTUYHOI JIGKCHMKH) Ta MOJOMIKHOTO
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¢dinemy «Les Liaisons Dangereuses» (moxii y ¢inbpmi
PO3TOPTAIOTHCS HABKOJIO TPYIH MiUTITKIB, IO TAKOXK
Jla€ 3MOT'y TIpOoaHalli3yBaTu Cy4acHe MOJIOJIKHE apro
y @panmii).

MogRIeHHS TIEpCOHAXIB cepiany «Lupiny BUPI3HI-
€ThCS BUCOKHM PiBHEM PO3MOBHOCTI Ta CTHIIICTUYHOT
3HMKEHOCTI, 1[0 POOUTH MOTO LIHHMM MarepiaioM
JUIsL JTOCIHIJPKEHHSI Cy4acHOro (paHIly3bKOro apro
Ta HOro BIATBOPEHHS YKPaiHCHKOIO MOBOIO. AHa-
73 MOMIOHUX ayioBi3yalbHUX TBOPIB € KOPHUCHUM
HE JTUIIE 3 TOYKH 30py MEepeKIa03HaBCTBA, a W s
IUOIIOro po3yMiHHS (DYHKIIIOHYBaHHS KHBOi PO3-
MOBHOI MOBH Y KiHOJMCKYPCI.

[Mompu Te, M0 3HaYHA YacTUHA aprOTUYHUX ONIHU-
HUIb 3adikcoBaHa Yy JEKCUKOrpadiuHUX OHJIaliH-
pecypcax, TPYOHONII IXHBOTO TMEpeKiIagy 3au-
MAIOTBCSA  aKTyadbHUMH. (OCHOBHOIO ITPOOIEMOIO
€ TIONTYK TaKWX MepeKIaalbKuX BiIOBIIHUKIB, SKi
0 MakCMMaJbHO TOYHO MepeaBajy He JIMIIE JCHO-
TaTHBHE 3HAYEHHS, a i eMOILiiiHe Ta CTUIICTHYHE
HaBaHTa)XCHHS OpPUTiHAy. BCcTaHOBICHHS BIAOBIA-
HOCTI MIX EKCIPECHUBHICTIO (PpaHITy3bKOTO apro Ta
3aco0amMu yKpaiHChKOI MOBH € CKJIQJIHUM 1 Oaratoac-
MIEKTHUM 3aBJIaHHSM.

Sk mokasye aHali3, MepeKiaJ aproTUYHUX OIM-
HUIb Y OUIBIIOCTI BUMAJIKIB 3IIMCHIOETHCS IIISTXOM
BUKOPHCTAHHS:

— eKBIBaJICHTHUX BIJIIOBIIHHKIB;

— CTHJIICTHYHO HEHTpaJIbHOI JIEKCHUKH;

— OJIMHUIIH 3HWKEHOTO CTHIIIO;

— KOMIICHCATOPHUX 1 OMTMCOBHUX MEPEKIaiabKIX
Tpanchopmarii.

[lepmioro cyTTeBOIO MPOOIEMOIO MEPEKIaay apro
€ pO30KHICTD JIEKCUKO-CEMaHTHUHUX TPyN Yy (paH-
Iy3bKiil Ta yKpaiHChKii MoBax. HaBiTh 3a HasIBHOCTI
(hopMmanbHO ONM3BKUX ONWHUIIP BOHH MOXYTh BijI-
PI3HATHCS CTYNEHEM EKCIPECHUBHOCTI abo eMomiid-
Horo 3abapBiieHHs. [Ipyroro mpobiemMoro € KylbTypHa
3YMOBJICHICTh apro, 10 YaCTO MPU3BOAUTH J10 OE3EKBi-
BaJICHTHOCTI Ta MOTpedye PyHKIIOHAIBHOT aianTaliii.

lonmoBHUM 3aBmaHHSAM TepeKiazada y TaKOMY
BHITQJIKy € 3aCTOCYBaHHS IEpeKJIafalbKuX TpaHC-
¢dopmaniii, siki 3a0e3meuyroTh 30epeKeHHsT Iparma-
TUYHOTO €(EeKTy OpUTiHANY 3 YypaxyBaHHSIM HOPM
MOBH Tiepekiany. OcoOnuBy poJib BiJlirpae KOHTEKCT,
OCKITBKH CaMe BiH JJO3BOJISIE IPABUIILHO IHTEPIPETY-
BaTH 3HAYCHHS Ta EMOIIWHUH BiNTIHOK aprOTHYHHUX
OJITHHIIb.

Jist IpakTUYHOTO aHai3y PO3IISIHEMO NPUKIA I
apro, BUKOpUCTaHi y cepiam «Lupiny ta ¢pinbeMi «Les
Liaisons Dangereuses».

Jani posrisiHeMOo aproTuyHi BUpa3w, 10 Oyiau
migiopani Iy aHATI3Y:
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Quels trucs tu fais — «wo mu Koiwy. Lle Tunosuit
aproTHYHUH BUCHIB. Y (paHIly3bKili MOBI CJIOBO fruc
YIKUBAETHCS Iy’Ke IIMPOKO — HUM TT03HAYAI0Th TIPaK-
TUYHO OyIb-SKHUI TPEeaMeT a0 SBUIIE; YKPATHCHKOIO
HOro MOKHa HEpefaTH SIK «piuy», «ITyKa», «IIpel-
MeT». 3 ONIsAAy Ha KOHTEKCT L0 (pa3y JOLIIBHO
NepeKIagaTi K «KOIiTH» a00 «TBOPUTH». Y LBOMY
BUIIQJIKy 3aCTOCOBAaHO NPUIOM I'paMaTU4YHOI TpaHC-
¢dopmaitii, 3a SKOro Kijlbka 4aCTUH MOBHU 3aMiHIO-
FOTHCS OTHIEIO.

Tu as vu ses stories? il est évident que c’est
mort. — «Tu 6auue ii cmopiz? Ouesuono, wo 6ce
CKIHYEHOY.

AHDIIIIU3M «CTOpIC» € CIEHTOBMM HalMEHYBaH-
HSIM, SIKUM TT03HA4Yal0Th KOPOTKI MyOmiKamii B COIli-
ajpHIN Mepexi Instagram. Ockinbku 1s maardopma
AKTHBHO PO3BHBAETHCS, 3aI03WYEHHS 3 aHIIIHCHKOT
MOBHM MIIIHO 3aKpiMHWIUCS B MOBJICHHI Cy4YacHOl
Mojoni. B ykpaiHCBKili MOBI TakoX Y>KHBA€ThCS
¢dopma «cropicy», IO Ja€ MiACTaBU TOBOPUTH IPO
MOBHMIA JIGKCHYHUHN BinnoBigHuK. JlocniBHUI nepe-
KJaJl BUpasy ¢ ’est mort 3By4aB O SIK «I[e MEPTBOY,
OJTHAK Yy KOHTEKCTi, JIe WIEeThCcA MPO CTOCYHKH MiXK
MOJIOAMMH JIIOABMH, AOLUIBHIIIE 3aCTOCYBAaTH IPH-
HOM CEMaHTUYHOTO PO3BUTKY.

Fais gaffe a ces deux — «dusuce 6 0buosa 3a yumu
osomay.

Bupa3 faire gaffe mamexuts no QaminesipHoro
MOBHOTO PETICTpy U mepeae 3HaueHHs «OyTH HaIo-
TOTOBI», «OyTH YBOKHUMY, «OyTH HACTOPOXKI», «OyTH
o0epexxHum». B ykpaiHcbKOMY Iepekiai BUKOPHUC-
TaHO (paszy «IUBUTUCS B OOM/IBa», sIKa Ma€ pPo3-
MOBHHUH XapakTep, ajie¢ He € aproTUYHOI0. Y [BOMY
BUTIQJIKy MOXKHa TOBOPUTH TIPO 3aCTOCYBaHHS TpH-
oMy KOMIICHCAITii.

J’'m’en bats les couilles — «meni nauxamuy.

Lle aproTuyHHMi BHCHIB, IO HAJICKHUTH IO HHXK-
YOro MOBHOTO pericTpy. Y MOBI Hepekiaay MOXKHa
Oyno 0 niOpaTtd HEUTpaJbHUH BIAMOBITHUK «MEHI
Oaiimyxe», IPOTe ISl TOYHIMIOTO BiITBOPEHHS €MO-
iHHOTO 3a0apBleHHS TepeKiamad oOpaB OUTBIIT
pi3KHif BapiaHT — «MeHi HauXaTw». 3aBISKHA BHKO-
PHUCTaHHIO E€KBIBAJICHTHOTO MEpeKaay Baanocs 30e-
PErTu Ty camy €KCIIPECIto, 1110 i B OpUTIHAII.

1l t’a dit de faire belek — «sin cxazas mo6i oymu
NUTLHUM».

Bupas faire belek nepenae 3naueHHs «OyTH 00€-
PEKHHUM, MWIBHUM, YBaXHUM». OCKUIBKM B MOBI
nepekyiay BiICyTHIA PO3SMOBHHI Bi/ITOBIIHUK, SKUN
OpraHiyHO BIIMCYBaBCS O y el KOHTEKCT, MepeKiia-
Jla4 yAa€eThCsl 10 CTparerii HeWTpauizalii, BUKOpHC-
TOBYIOUH HEHTpaJbHY JICKCHKY B MEXaX OIHCOBOTO
HepeKiamsy.

Et d’un coup j vois — «uotino s nobauuey.

Y upoMy mpHKIaAi po3misgaeThcs Bupas d’un
coup. Bin HamexwuTth 10 3arajabHOBXHBAHOI JIEK-
CHKH W 9aCTO TPAIUISETHCS B PO3MOBHOMY MOBJICHHI.
3a CBOIM 3HAYCHHSM IICH BHCIIB TEpeac J4acoBUH
aCmeKT [ii, TOMy B TepeKiali Horo BiATBOPEHO SK
«K TUIBKH». YHACIIIOK IIbOTO 3HUKAE EKCIPECHB-
HICTh, aJUKE€ B YKpaiHCBbKili MOB1 Takuil BapiaHT He
Ma€ eMOIIIMHOTO 3a0apBiieHHsI. 3aCTOCYBaBIIH CTPa-
TETit0 HeWTpamizamii, mepekimagad mepemas Qpazy
HEUTpaJIbHO i OIMKCOBO.

Je me moque de qui achéte les armes — «MeHi
baodyaice, Xmo Kynye 30poioy.

®pasza «Je me moque de» y (paHIiy3pKOMYy apro
JiicHO o3Havyae «MeHi Oaiigyxe» abo «Sl He mikaB-
JOCST IUM». Y BETUKIA Mipi, BaXKIINUBO, M00 Tiepe-
KJIaJ] BUpa3y BigoOpa)kaB KOHTEKCT Ta CEMaHTHYHE
3Ha4eHHs (hpa3u, TOMY B JaHOMY BHIIAIKy OyB 0Opa-
HUI HAaUTOYHIIIMIA BapiaHT i3 MOKIIUBHX.

1l est beau gosse — «8iH KPACYHYUKY.

®dpas3a il est beau gosse y (ppaHily3bKiii MOBI BHpa-
’Kae CHUMITATiF0 a00 3aXOIICHHS YOJIOBIKOM, KOMEH-
TYIOUM WOTO 30BHINIHICTH Ta MpHBaOIHMBICTH. Beau
g0SSe € aproTUYHHM BHPA30M 1 O3HAYa€ «KPacHUBUN
YOJIOBiK» a00 «KpaceHb». B ykpaiHcbKkoMy nepexnai
BUKOPHCTAHO CIIOBO «KPACYHUHKY, SIKE € MTOIUPEHIM
cepe/ MOJIOJI 1 BIajIo Iepeiae 3HauCHHS OPUTIHAITY.

J’ai besoin de pognon pour acheter ¢a — «meni
nompibni 6abocu, wob 1020 Kynumuy.

CroBo «pognon» — Lie aproTUYHUI BUpa3, SIKUU
BXKHMBAETHCA B PO3MOBHIIl MOBI 1 BKa3ye Ha «TPOLLI».
Tyt mepexnagad BHUPIIIUB BHUKOPUCTATH aHAJIOTiY-
HUU aproTHYHUN BUpa3 «0abocu» 3 METOI0 KOMIIEH-
carii, OCKUIBKH BiH BimoOpa)kae CX0o)kKe 3HAYCHHS Ta
Mae TOW caMHil eMOIIMHUI BUpa3, IO i OPHUTIHAIE-
HUM TEKCT.

Fake comme tes propos — «petixosa ax i meoi

cnosay.

Tyt MoBa ¥ijge nMpo BHUKOPUCTAHHS aHTIIHCHKOTO
BHpa3dy B AaproTHYHOMY KOHTEKCTI. 3aro3udeHHs
IIBU/IKO BIIPOBA/DKYIOTHCS B MOBY, YacTo 30epira-
04H No/Ii0HY (poHETHYHY (GopMy, 1 YKpaiHChKa MOBa
He BUHATOK. ToMy Tepexiiagad MoXe 3 BICBHEHICTIO
3aCTOCOBYBATH CKBIBaJICHTHUH MEpeKiaj i BKHBATH
CIIOBO  «(eiikoBa» Uil BUPaXEHHS TOTO CaMoro
3HAUCHHS.

Je sais comment a les semer — «s 3Hal0 aK 31u-
namu 6i0 Huxy. ®pasza «les semer» y ¢paHiy3b-
KOMY apro O3Ha4yae «YHUKHYTH MEpeciigyBaHHSD».
B ykpaiHcbkiit MOBI niepekiiaad oOpaB BUpa3 «31u-
HATH Bin HUX». Lle He aproTuuHuii, a po3MOBHHIA
BHpa3 TOXX MOXXEMO TOBOPUTH IPO 3aCTOCYBAHHS
KOMIIEGHC L.
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T’es méme pas bon dragueur — «mu max co6i
0abity.

Jlekcema dragueur B aproTHYHOMY BXKUTKY TI03Ha-
Jae JTIOWHY, sIka aKTUBHO Qu1ipTye abo 3arpae. B ykpa-
THCBKii1 MOBI JUIS ITHOTO 3HAYCHHS BXKE iICHY€E CIICHTOBHI
BIIMTOBITHUK «0a0iii», TOMY TIepeKiIa] MOKHA BBAKATH
azexBatHAM. OKpiM TOTO, TYyT 3aCTOCOBAHO MPUHOM
AHTOHIMIYHOTO TIepeKIIaay: B OpUTiHAJl BUKOPHCTAHO
3arepeuHy KOHCTPYKIIiIO, Ky JOCIIiBHO MOXKHA OyI10 O
repenaTy K «TH HaBiTh He Xopomuii 6a6ii». YacTka
méme MOCHIIIOE EMOIiHY BUPa3HICTh BUCIIOBY. YHa-
CIIZIOK aHTOHIMIUHOI TpaHchopMallii 3’ SBIAETHCS
BapiaHT «TW Tak cobi 0abiil», KW, Ha Hally TYMKY,
Kpallle BiATBOPIOE PiBEHb EKCIIPECii OpUTiHAITY.

Tout I’'monde est zinzin ici — «eci mym npocmo
HCOPMCKO NONTUBTUY.

Bupas étre zinzin € aproTHIHUM 1 MO3HAYAE «OyTH
OOkeBUTLHUMY. ICHYIOTH pi3HI Bepcii HOro moxo-
JOKCHHSL: JICSIK JIOCITTHUKHY TTOB’ I3yFOTh WOTO 3 Hijiep-
JaHJCHKUM CJIOBOM Waanzin, YTBOPEHHUM IIISIXOM
MOBTOPEHHSI OCTAaHHBOTO CKJIAJy, IHINI BBAXKAIOTh,
[0 BOHO MOTPANUIO 0 (PaHIy3bKOi 3 HIMEIEKOTO
wahnsinn, chopMOBaHOTO 32 TUM CaMHUM TIPHUHIIH-
oM. HeszanexxHO Bif TMOXOKEHHS, 3HAYEHHS ITMX
CIIiB OJTHAKOBE — «OOKeBULIs». B ykpaiHCBKili MOBi
JUIS Tiepesiadi bOro aproTUYHOrO BHCIIOBY 3aCTOCO-
BaHO CJICHTOBUU BiJIIIOBITHUK <GKOPCTKO TOTUTHBIINY,
MpHU IIbOMY BHKOPHUCTAHO TpaMaTUYHy 3aMiHy, 100
riepeaTy 3HAYSHHS MTOHATTS «O0KEeBIILIIS).

Pourquoi tu petes les plombs? — «uomy mu
Oicuwca? »

Bupa3s «péter les plombsy - e aproTuunuii Bupas,
SIKUH MIEPEKIIaJIA0Th SIK «PO3JIIOTUTUCS» YKPATHCHKOIO
MOBOT0. OTHAK TS TTICHICHHSI eMOITIHHOTO BHpasy
B (hpazax, mepeKiaaadi BUPIITHIA CKOPUCTATHCS PO3-
MOBHHM BupaszoM. [licis BuxopucTanas TpaHchop-
Marlii KoMreHcailii, OyB migiOpaHuii mepexiaj «oicu-
Tucsi». Ha Hamy nymKy, Takuil BapiaHT mepekiary
HAHOIMOKYUN 10 OPUTIHATIBHOTO 3HAYCHHS.

C’est pas grave, cool — «ye ne cmpawno, 3a0uily.

Y 11bOMy MIPHUKIIAJ MH PO3TIISTHEMO CIIOBO «COOI».
s nmekcnyHa OOWHUIL BIIHOCUTBCS IO apro,
OCKUIBKM € 3alO3WYEHHSIM, SIKE LIMPOKO BUKOPHC-
TOBY€EThCS B MOJOADKHUX cepenosumiax. Lle cioBo
Ma€ aHDIIAChKE IMMOXOKCHHS 1 MEPEeKJIAaeThCs SIK

«HIYOTO CcTpamHoro». B ykpaiHCBKili MOBI BaKKO
3HAUTH TOYHHWH EKBIBAJIEHT, OCKIIBKH Yy HAC HeMae
aHAJIOTIYHOTO 3amo3uveHHs. B pesynbrari mepekia-
Jlad BUKOPUCTAB METOJ] KOMIICHCAITii 1 mepekiiaB Iei
BHPA3 3a JOIIOMOTOI0 YKPaiHCHKOTIO CIIEHTY, BUKOPHC-
TOBYIOUH BUPA3 «3a0Hii».

C’est évident, elle a juste la cote — «ye e oue-
BUOHO, BOHA NPOCMO XALINOBAY.

Bupas «avoir la cote» € aprotiunnm. Foro moxua
TIIyMa4uTH 5K «OyTH 3arpeOyBaHuUMY». Y BHUXIIHIN
MOBI He OyJI0 3HAHIEHO TOYHOTO €KBiBAJICHTY, TOMY
nepekiagad BUKOPUCTAB METOX OIMCOBOIO Iepe-
knany. Ha nHamy aymky, me mpusBeno A0 MEBHOL
BTpPaTH MiJ 4ac mepeKamy.

Sortir ¢’est pour les tocards — «mycumu ye ons
HIKYeM».

HiecnoBo sortir y 1pOMYy BUIAJIKY B)KHUBA€ThCS
B )KaproHHOMY 3HaueHHI. Xo4a OyKBaJbHO BOHO Iiepe-
KJIAIa€ThCS SIK «BUXOAUTH», 3 KOHTEKCTY OYEBHIHO,
o0 MaOeTbess MpO AO3BIUIS, BEUIPKH Ta PO3BAr.
Came TOMY IepekIiajad 3acTocyBaB TpaHchopMallio
1 IepeiaB MoTo AK «TYCUTH» ab0 «BiIMOYHBATHY, 10
TOYHIIIIE BIATBOPIOE 3MiCT opuTiHaTy. OKpeMo BapTo
3BEpPHYTH yBary Ha JIeKceMy les tocards, Ky niepexiia-
JICHO SIK «HIKYEeMI». 3arajaoM LeH jKkaproHi3M MOKHa
nepefaTH W TaKUMM BapiaHTaMHM, SIK «HEBIAXH»,
«JIYPHHUKW» 4M «YaHHUKW». TYT TakoX BUKOPUCTAHO
TpaHC(HOPMALIiI0 3 METOK TOYHIIIOTO BiATBOPEHHS
3HA4YCHHS, a OOpaHWA BapiaHT, HA HANTy AYMKY, Haii-
Kparie 30epirae eMoliiiHe 3a0apBICHHS BUCIIOBY.

BucnoBku. O1xe, QpaHiry3bKe apro € cKJIaJHuM
1 baratorpaHHUM MOBHHM SIBUIIIEM, IO Bif[irpae Bax-
JIMBY POJIb Y CydacHOMy KiHomuckypci. Moro mepe-
KJIaJl YKpaiHChbKOIO MOBOKO TOTpeOye BiJ Tepekiia-
Jla4a He JIMLIEe IMMOOKUX MOBHUX 3HaHb, a i BUCOKOL
KyJIBTypHOI Ta MparMaTU4HO! KOMIIETeHIlii. AHaii3
Marepiajy MoKa3aB, 110 Halie()eKTHUBHILIMMU CTpa-
TErisIMH TIEPEeKJIaAy apro € BUKOPHUCTaHHS (YHKII-
OHAJILHUX aHAJIOTIB 1 KOMITEHCAIll, sIKI JO3BOISIOThH
30eperTi eKCIPECUBHICTh 1 CTHIIICTUYHY CBOEPiA-
HICTh OpHTIHATY.

[lepcnexTrBU MoJanbInX AOCIHIIKEHb BOAUaEMO
y PO3LIMPEHHI KOPIYCYy aHaJi30BaHUX ay/lioBi3yallb-
HUX TEKCTiB Ta BUBUCHHI OCOOIMBOCTEH MepeKiary
apro B iHIIKX XaHPax KiHO.

Cnmncoxk Jgiteparypu:
1. Binac A. A. ®paniy3bke apro y nepekiago3HaBuyoMy actekti. [Ipobmemu ceMaHTUKH, MparMaTHKd Ta
KOTHITUBHOI iHTBicTUKY: 30. Hayk. np. — K.: BIIL «KuiBcekuii yHiBepcure», 2005.
2. CraBuupka JI. O. Apro, xapros, cienr: ComiansHa audepeHuianis ykpaincbkoi MoBu. Kuis : Kpuruxka,

2005. 464 c.

3. Sirén A. L’argot des cités en tant que marqueur d’identité. Etude sociolinguistique des termes argotiques
dans Kiffe kiffe demain de Faiza Guéne. (Mémoire de maitrise). Université de Tampere, Tampere. 2014.

190 | Tom 37 (76) N2 12026. YactuHa 1



Pomancbki Ta repmaHCbKi MOBU

Pesotska D. L., Kushchenko Zh. L. LINGUISTIC AND TRANSLATION ASPECTS OF
REPRODUCING FRENCH ARGOT IN UKRAINIAN CINEMA DISCOURSE

The article discusses the problem of translating French slang into Ukrainian within the context
of contemporary film discourse. The relevance of the study is determined by the active spread of slang vocabulary
in youth speech and audiovisual works, as well as the growing demand for high-quality film translation amid
the popularization of foreign TV series and films in Ukraine. Particular attention is paid to the difficulties
of reproducing stylistically reduced, culturally marked, and expressive vocabulary, which often has no direct
equivalents in the target language.

The object of the study is French argot as an element of contemporary colloquial language and film
speech, and the subject is its linguistic and translation features in Ukrainian audiovisual translation. The
aim of the work is to identify the specifics of the functioning of argot in French film discourse and to analyze
strategies for its adequate translation based on the material of the series “Lupin” and the film “Les Liaisons
Dangereuses.”

The study summarizes theoretical approaches to the study of slang as a socially marked and dynamic
linguistic phenomenon and identifies its main functions in the youth environment and artistic film language.
Based on the analysis of specific examples, it has been found that the translation of slang units is complicated
by cultural differences, the lack of equivalents, and the need to preserve the pragmatic and emotional effect
of the original.

It has been established that the most common translation strategies are the use of functional analogues,
stylistically reduced or neutral vocabulary, compensation, descriptive translation, and semantic development.
1t has been concluded that successful translation of French argot is possible provided that the context, genre
characteristics of the work, and language norms of the target audience are taken into account. Prospects for
further research are related to expanding the material for analysis and studying the translation of argot in
other film genres.

Keywords: French slang, film discourse, translation, equivalent, TV series.
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